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"Miitť honím v pokoji?" tAzu klyž klí- - nkHl v zímkn a

svým slovem dovedl ovládat jako
děcko — dopadlo na nčho před
několika hodinami jako když
hrom do dubu udeří

Ohi Nemohla jsem zapomenou-l- í

jeho pohledu a bledostí když

zašeptal: "Johano já utrpěl rá-

nu - - já utrpěl hroznou ránu Jo-

hnmol" Nemohla jsem zapome-

nout jak jeho ruka spočívající
na mém ramení se chvěla a ji-

sté nebylo lehkou veoí to co do-

vedlo takto sklonit smělého ducha

a otřásli silným složením Kairfaxe

Koehrstni

to druhou ránu na ruce Vidím

zda také stopy zubu"
"Ssála mi krev pravila že

mé srdce" pravil Mason

Spatřila jsem jak pan Roche-ste- r

sc zachvěl síliá význačný
výraz hnusu hrůzy nenávistí
znetvořil jeho obličej příšerným
způsobem ale pravil jen :

"Pojďte buďte zticha Richar-

de a n' dbejte jejího žvanění

Neopakujte to"
"ťhtél bych na to záporné-nout- "

zněla odpověď

"Zapomenete až budete pryč
ze zemé až sc vrátíte do Hpancl- -

mm

1KÍ'Y yfvti tím Vtliký l''stv juk') imufiíml tu-

kové) íiMté fiubldky trf ( linu lalMvii Proto biik!i-v- č

tMAtiin UhUio lipíí ílii lliníe by laíin 1omiil

duní a xfbkal výliml iMo veikň luibPlky (liikail riclaida

poilň N )k ty zanliil Ji iiáin jmlnolio centu—

jionn Vje'i jihcmj b lelrenil nsi kiiiniii doln My mk

rMtrwn Vítn úplné ydnriiiHlicplliiě Jnilnu t
ticjzííjÍHiavíjíi h u cciinjíi li li lnuli k'ly
tmaiiih vynávej(i( vín Itritd niUl trpí 'Mfiun
Váni tfl iimi'( lipacMi lillkovoil llslliui Tmo

aliriiiijn vcAkiré rliorohy tykajicl híí

nilJťl ni by vyplnil jtlq pilu Imlniil H liH-v-

J JI my puk uf iuímn pozorná coponriul Vuíí
u mléllnin Viíni iu tu i h jiik niolil ly i'li mi

r'ťlle II trvillť vy I4f III Tmo vín V4n

míli yl Illťelio lilu f clil kino 11 V fini rlirnc irii?
tnlů i en y mn Inlliufi pn Vili l ícjeine i Vítu

um iií výloliy In nmil jiiaílio óutiivu juko

telilo Im Kvélé

ho Septem
"A 110 pílIH'"
"Mute HÍil — ii'lo ní-jako-

voňavou látku?"
"Ano"
"Vraťte nv u iíichIi! oln'"
Vrilila jhmii hc vylilcdalu hou-

bu na umývadle voňavku v

a ojt Mn pt On ''kal
dosud držH Klí' v rwv přÍNfou-

-

zvuk jeho vzdalujících no krokfi

zanikl mého doulce-li-

Teď ledy byla jm-i- v třetím

patře znméeiia v jedné z tajem-nyV- h

jizeb j nou panovala kolem

mne majíe ZHÍnalé a krvavá di-

vadlo před Mvýma zrakoma a pod

rukama Vražednice byla ode

mne HotVH oddělena jednoduetiý
tni dveřmi ano — to bylo Htraň-liv-

— vňe jneui niobia Klienti a- -

"Kdy přijde? Kdy přijde?

MUŽI! TRPÍTE
tmfnliHinf iilnilltii tiffíllviemlf níii (inií iirn'1' f jHlf r liiAilipn

ihiM říjl' t iti-- l 'O r v krv iirfii'ii f ff?if koli ml

ni'v IimIiI' m íp v(l'lo? Itt liliřinl IfC
vioilinl ml? hiifi leiiinii? 'Jieíi" n fvtitni IéíioI( o ň

vfdala jsem v duchu když noe ského Mčsfa můžete ji povazova-protahoval-
a

se do nekonečna - ti za mrtvou a pohřbenou --- ane-kdy- ž

můj krvácející chorý pokle- - ho raději nemusíte vůbec na ni

sával sténal a chřadl a ani den myslili"
ani pomoc nepřichází ly Opět a "Není možná zapomenoutí

piv k jednom z ecrnyon uvinu
VMtréíl ho do zámku ehvílí víí- - le zachvěla jm-n- i w při mySlence-

Cm friiiOiiil iifittiihl fcfitiMr v ni''il liiiiisMÍřii f J'ii V7 miIí'ii'I řrn? Jo i h'tiiinl
1'ílil ta iit vt) li nelnul ii u'l 'ilúf c mimln7 'lilt íi6)"II y ilili ln n11 ní nri
ICfmil limiMi biI' íiinMi' M!ii m í i í luiť? M4i t#-- ilmli' Mim i Imi' li

jlilinV Krkům m )ťl1 Jl lifnn'11 nliiil ViiIml ihivI Míl 11 Ul( p'"li iKlielťiit 'liili
{v lil-- ILmiO? llíl " tttiuvllm M řiiillřm líilMi llull Vin llllivii? M6l lillll'!? lo 11 V ůs

'f}l h't Mrtlw Icloll pil jali' uflliin ním K lirvil' fini' llJI7 lll' e ll'n {m U Ii jlie
oivhIi' Jo ' Miíihii iiipI inui" liil ly jl ili'l lilniii "li!ivn Bliiinýi iiiii"iii7

'I řftílf II MpI'iiI"IÍ Iři lilo ll"l' l llí-- l 11'lífí fn'l nlfl uftnt l'! )lřllli H Miloll lllďi
on (loriMK Hupiifia ilult Nii(tlniflrlv in lnnv(t liiiu v Inťu imlilu ly Vím y

iiiiii'ii
'fHfth tK kupon mi liniím yliriiii ilm

dm šní nocí "

"Projr' by to nebylo možno:

mějte trochu ráznosti člověče I

Přede dvěma hodinami myslil

jste že jste mrtev jako kámen a

nyní žijete a péluió mluvíť' Nu-

že! Carlcr je hotov s vámi a

nebo bude brzo udělám z vás v

mžiku slušného člověka Johano

(obrátil se e mně poprvé od

svého opětného vstoupení) vem-t- e

tento klíč jdčte dolů do mé

dm jos 1 iirm a (o 11 ii zim n 1 ion a (m iii

VhlfilVt -- IHhťMVlI 'Mlllřlrt lili ('ílllll ll' tllf V ' H iMř' lllll V I'! loilllll

luimn LiAbnvnii IiiIimi i i„i y U Vel ilnnim I d kuthUt 1'iirndy

lial a pak pravil ke mtié :

"Nepřijde vřim hpatné při Hpa

tření krve?"

"MyHlím nikoliv nezakusi-

la jnchi toho dnami"

JVÍlilu jsem hrůzu když jhcui
mu odpovídala ale žAdné mraze-

ní a žádnou mdlobu

"len mi podejle ruku" pra-

vil "nebylo by nie n tím kdyhy-nt- e

upadla do mdlobného zAehva

tu"
Vložila jneni pihty do jeho ru-

ky "Teplá a klidná" pozname-
nal zatoéil klíéem a otevřel

opčt vznášela jsem vodu k Maso-

novým bílým rlům Opět a zno-

vu podávala jsem mu dráždící

voúavkn Moje úsilí nezdálo se

však mílí účinku buď tělesné

nebo duševní utrpení anebo ztrá

ta krve aneb všecky tylo neblahé

okolností dohromady rychle podlí-nal-

jeho sílu Sténal tolik a vy-

hlížel tak uláli plachý a zhrouce-

ný že bála jsem se ýe umírá a

pří lom všem nesměla jsem naň

promluvit
Svíce konečné dohořela když

že (lnice 1'oolová mohla by se na

mne vyřítili
Musila jsem nicméně vytrvali

na svém stanovišti Musila jsem
hledět i ti o tento příšerný obličej

na lyl zmodralé tiché rely

jímž zakázáno bylo se otevřít —

na tyto oči brzy zavřené brzo se

otvírající brzy tkající po míst-

nosti brzo upírající se na mne a

stále hrůzou jako skleněné Mu-

sila jsem svou ruku zas a zas

smáčeli v krvavé vodé umývadla
a stírali prýštící krev Musila

jsem se dívat jak světlo neotře-

ného knotu kalí se při mém za

méstnání jak temní se stíny na

A'lli

ložnice a kráčejte rovnou v prc
do mé šatny otevřle horní zá

snvku šatníku a vyndejte čistou

Pozor! Pozor!Spatřila jm-h-
i pokoj který jak

košilí a šátek na krk Přinesli

je sem a lo rychle"
Šla jsem vyhledala jeho záso

zhasla postřehla jsem pruhy še-

dého světla lemující okenní zá

c'oiiy svítání se tedy blížilo lírzo

zaslechla jsem Pilota dole štěkat

a sice ze vzdálené boudy ve dvo

ře Nadčje moje oživla A nebyla
také klamná : j1 šlé pét minut a

skřípající klíč povolující zámek

bárnii o níž se zmínil našla

pracných starobylých čalounech

kolem mne a černají pod závěsy

obrovského Míitčho lože a chvějí
se podivné nade dveřmi velké předměty jmenované a vrátila s

n nimi

"Nyní" pravil "jděte na druskrnie naprou P')iz eelo roz

dělené ve dvanáct výplní neslo v

Buďtt lnelllvýnil kdyí oponMito kAru a nnolmlillzojte JI nikdy
Kudoiii tťikwfl juta nu dflva npf'ivAilílll f nujndu jlni kAr opAí

tiým NinAruMi Nnpoxornoiit luflitii mnultio tiýtl pHíInou vitnA náhody

Vumorit tifriti ivýin poť:luAil KHbrAnlt inoZnUrnii prtpitdu nnAtAnll

Omaha & Coimcil Bfuífs Street R R Co

hon stranu za postel co já zatím

upravím mu toíletu ale neodchá

ne pamatují viděla jmciíi dříve a

to onoho ilne kdy mé paní Fair-fuxov- í

vodila po domě byl ové

Řen čalouny ale éalouny hyly ny

ní rozděleny na jedné htrané a

tam byly dvéře patrné které ten

krátě byly zakryty Tyto dvéře

bvly otevřeny: h v
'
I 1 Kvílilo vn

Ze Hvětniee za nillli Nlyšela jHcIll

odlamliijl ehréívý eítnapavý
zvuk nkoro jako vrčení I'an

Koelienter postaviv svíej pravil

ke milé "1'oékejte chvilku"
vešel do vnitř oné místnosti Vý

biieh Hiníehu zdravil jeho vstup

zejte pokoje můžeme vás ještě
pot řchoval i "

Vzdálila jsem se jak nařízeno

"linul se někdo dole když jsle
šla do šatny?" tázal se mne pan
Hoehehter

"Ne palic vše bylo ticho"
"Musíme vás dostali rychle

liše pryč Díekll bude to lepší

upozornily mne z- - hlídka má jest

skončena Nemohla trvalí sice

déle než dvě hodiny a přece mno

tý týden zdál se kratším

Pan líochestcr vstoupil spolu m

lékařem pro něhož byl došel

"Teď ('artere seberte SVŮj

um" pravil k tomuto poslední
mu " Dávám vám jen půl hodí

11 v na vyčistění rány připevnění
obvazů a na dopravu chorého dolů

a na vše ostatní"
"Ale může se hnout pane?"
"Žádné pochyby o toni není to

nic vážného Je rozčilený jeho

mysl musí být povzbuzena Pojď-

te ď jtc se do díla"
Pan Pochestcr odhrnul tlustou

záclonu postele otevřel okenice a

vpustil Indy co možná nejvíce den-

ního své! la a já byla překvapena

íak ve vašem zájmu lak k vůli

HOTEL HARNEY

Nový Hotel Harney úplnS

modjrn6 zařízoný
v koidém ohledu Ceny mírné

$100 a $lfiO donni z pokoje
Ohnluha vzorná jun -- 1 4o

Telefon hotelu: Doug 1288

Tel hontlnco Doug 6005

ROH 14 a HARNEY UL OMAHA

tomu ubohému tvoru tamhle 11

vnitř Snažil jsem se dlouho vy

iHLJ
:

hlioilti se (ubezpečí a leehtél

hrubých rysech hlavy dvanácti a

pošlolú z nichž každá byla
vc svou zvláštní de-

sku jako v rámu kdežto nad ni-

mi nahoře vyvstával ebenový
kříž h umírajícím Krist tni

Podle toho jak linoucí sc te-

mnota a kmitající se záře utkvíva
la zde aiielm blýskala se tam ob

jevil se vousatý lékař sv Lukáš

který klonil čelo své brzo sv Jan
s dlouhým vlajícím vlasem a opci
ďábclhká líce Jidášovu která ja
ko by vyrůstala z výplně a zdála

sc nabývat života a hrozili zjeve-

ním arcirádce Satana samého
V podobě jeho podřízencc

Pří tom všem musela js' ni jak
naslouchat i lak dávat pozor
Naslouchali pohybům divoké- - šel-

my či škíidtiíka v tam tom po

stranním brlohu Ale od návště-

vy pana Hochcstra zdála se být

jako nějakým kouzlem svázána:
za celou noc zaslechla jsem jen
tři zvuky v třech dlouhých pře
stávkách jen vrznuvší krok o

pětování psího vrčení a hluboký
lidskv sten

bych aby přišlo posléze Zde

Partere pomozte mu do vesty

lide jste nechal kožešinou lelno

váný plášť? l''z něho ncmfizctc

jeti ani mílí tuším v tomto za- -

hlučný zprvu a koudel muui pr)

serným ha! ha! Oraee 1'oolové

Ona tedy byla tam I 'dělal tara

jakýsi pořádek bez řeči aé jsem

zaslechla slabý hlas ho oslovit

na to vyšel ven a zavře) dvéře za

sebou

"Sem Johano!" pravil vybíze-j-

mne abych šla na druhou stra

nu rozsáhlého lože které se svý-

mi spuštěnými záclonami zabíra-

lo značný díl pokoje Ulízko hlav

postele stála lenoška nějaký ("lo

vřk seděl na ní oblcécný až na

kabát sedí--l nehybné maje hla-

vu nakloněnu vzad jeho oěi by-

ly zavřeny Ian Kochester držel

svíci nad ním v bh-dé- a zdán-

livé neživém obličeji poznala jsem

cizince Masona viděla jsem ta

traebtíle studeněni podnebí V

vašem pokojí? Johano béžd

dolů do pokoji-
-

pana Masona

nalézá ne zrovna vedle mého po

koje a přineste plášť který tam

1
I I J$1U "! CO J

uvidíte"
Déžela jsem opět a zase se vrá-

tila nesouc velikánský plášť m

z kožešiny

"Nyní máni pro vás ještě jed
nu posílku" pravil můj neúnav-

ný pán "musíte zas do mého po-

koje Jaké štčstí že máte pod-

rážky ze sametu Johano v

PWo kturá přlili ku Htnr nfiinorké "DuplAk" pívt

jn řno dlí lUré nAmnrké řornulw odborným l&dktn Jnni

ptvu roxuml dňklndn

WM JETTER HUGO F BILZ
2A0J N Ktrvel 1124 IMiHgla řtrt

Tclvphnil Houlh HIH Telopbon Douul" IH4i
BOITH OMAHA NI'H OMAHA NEH

JETTER DREWINQ COMPANY
SOUTH OMAHA NEB

1 rozradostněna vinouc jnu dalece

svítání pokročilo jak růžové pru-

hy počaly vyjasňovali východ

Pak přiblížil se k Masonovi kte-

rého již lékař měl v rukou

"No milý kamaráde jak je

vám?" tázal sc

"Ta mě zdělala bojím se že je

po muč veta" zněla mdlá odpo
čď

"Nebojte se a mějte odvahu!

Ode dneška za čtrnáct dní nebude

vám ucházet docela nic ztratil

jste trochu krve to je vše Car

ť re lljisťte ho Že Helií proú lie

bezpečí "

"To mohu učinit s dobrým

svědomím" pravil ('alter který

nyní oddělal obvazy "jenom li

tuji že jsem nepřišel dřív: byl

by tolik nekrvácel le co je

tohle? Maso na rameni je roz

trženo ne proříznuto Tato rá

na nebyla způsobena nožem ta

Iv hic bv I v zuby ! "

dřevácích hopkujíeí poslík nebyl
bv k ničemu v téhle záležitosti

Musíte oťvřít střední zásuvku

mého toaletního stolu a vyndali

Po tom mé vlastní myšlenky
mne trápily Jaký to byl zločin

který dlel vtělen v tomto odle-

hlém zámku a nemohl být ani vy-

puzen ani zkroceni majitelem?
Jaké tajemství které brzo v ohni

se zjev ilo a luzo zase v krvi v nej

liších hodinách nočních Jaký
tvor hýl to který zakuklen v o

bličeji a postavě obyčejné ženy

vydával hlas brzo jílivého zlodu-

cha a opět dravého ptáka slídící

ho po kořisti ?

A tento mu nad nímž jm-i- se

shýbala - tento všední pokojný

í ta iiiiii m i íiiiiBiiiita

ké ž jeho košile nu jedné stra-

ně a jeho ramena byly skoro pro-

sáklé krví
"Držte svíci" pravil pan

a já ji vzala od něho

přinesl umývadlo s vodou " Drž-

te to" prail zase I 'oslech In

jsem Na o vzal houbu smočil ji

ií navlhčil untvolný obličej

omdlelého vyžádav si pak moji

voňavku přiložil mu ji k chřípí

I'au Ma-o- n brzy na to otevřel oči

n zasténal 1'an Kochester roze-

vřel košili raněného muže jehož

rámě a lopatka byly obvázány

Houbou umyl krev silné prýštící

"lc krajní inbeptči?" šeptal

pnu Masou

"Není - pouhé to škrábnuti!

Nebuďte lak skleslý ílovčče sc

luttc ne ! l'riedu áin sám b'

kuře Ioufiiti budí sc liio

rt ui táno vzdálili Johano" po

kračm al

"Muoilil d' li chat ti 1 í lil

z Bros Brewing Co 1e

malou lahvičku a skléiiku kterou

tam najdete rychle !"

latč'a jsem tam i zpět přiná

sejíc žádané potřeby

"Tak dobře! Nyní milý dok-

tore dovolím si podali dávku to

boto léku sám na svou zodpovéd

host Doslal jseui tento dárek v

líímě od italského prodavače
chlapu do kterého byste kopl

lalttle Není to věc kleré sn

nu uíval i ledabyle a'c je dobrá
v noui jako ťď ku příkladu -

Telefon Douulas 110

Vařf a lahvují výborné jen pivo
"Kousla mě" mumlal "Tíha

la mé jako tyiíticc kdy líoelie

ster jí v v rval nůž "

"Nelnel Jste otálet: ločl jsle
Můžete se na tento starý a osvódóený zá

zavoa spolehnout

ciiiiec jak on Pyl zapleten v

tkaninu hrůzy ? A proč litiee ta

přilétla právě ui něho Co vedlo

jej k tuiiiii že navštívil tuto eást

doliiii v doliě nevhodné k I V lučí

dávno spát V posteli S'šclil jsem

jak pan lÓMliester piidčlovul mu

InistlioM dob- - Cit ji j ivdlo
selo A oč Utni schlip! tolik po
nisllí llheli OiJé provedené lll
Im lil T Proč tak liše podvolil e VI

F C DLI88
irHÍtv

' liioííiliu itiilt k
F F WELLMAN

irnliv1" il'l)ltmdnu lo lo dvíto l ilo Ol ! Iť Je

Johano kapku v ódy
' "

Zdvihla Jsem drobnou sklellkll

1 naplnil JI polovice vodou

llbve slojjej lii lilllVVHďc

"To stmi usni navlhčíte 11

st i lihvekv "

i'i iiiili jsi in to odmi id dva-

náct kápi k iiiii ioiv 1'

tekutiny a

polil ji Masonovi

"Pijte liuhirh- - dodl VrtOl il

'iiiii Josli ktii- - postiaditc lni

botiiťU li o d !e "

" Ale ll ll Wl lli til lo li lil

d lve "

Pi' '
I 'ť' ' 'U''-- '

Pin M nou posici Id ~o oU

i II tli plO e VskltV ( tt ud

l„f je leltK lUl llh obbi iliy

KOMMISSIOflAfil V DOBYTKU

iMiM Í4i'nNii it ( vl Itih I t iljluu t'il)-ÍS- k+Í i n til) rl lu
M I ll i' fctlU tt #1 V U !) 4 f 4 t I 4 I' il t"t 4 ' I ! & 'i
i 4l 4 tU t b í lit" 4 k f 4 bt # tf

ř I H Utw% ! ti 1 ft lf it i o a 41
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